
G R Ó F L Ó N Y A Y M E N Y H É R T Ö N É L E T R A J Z I 

T Ö R E D É K E . 

Gróf Lónyay Menyhér t i t t közlött önele t ra jz i töredékét 
a következő lével kíséretében vet tük : 

Tisztelt szerkesztő ú r ! Gróf Lónyay Menyhér t önéletrajzi 
töredékét a család beleegyezésével i t t küldöm a Budapesti 
Szemle s zámára . 

Keletkezésének ez a tör tenete : 
1884 február havában Abazziában időzött a boldogúlt 

és ott a nap legnagyobb reszet F r a k n ó i Vilmossal töl töt te , 
kinek személyét és társaságát igen kedvelte, s kinek gyöngéd 
figyelmeről nekem sokszor elérzékenyedve beszelt . Egyál talá-
ban, h a volt ember, kinek szívét a világ helyte lenül ítélte 
meg, Lónyay Menyhér t ilyen. Tanúságot tesznek erről 
1860-tól fogva vezetett naplói, melyek nap i ó l -napra készül-
vén s családja legkenyesebb ügyeivel is foglalkozván, bizony-
nyal nem a végből Írattak, hogy őt a világ előtt másnak 
mutassák, min t a milyen volt. Az izzó szenvedelyek, melyek 
sokszor lázba ejtették, a keserű kiábrándulások, melyek ere-
jét eltompították, híven tükröződnek bennök. Gyakran kemeny, 
súj tó és nem mindig igazságos a vélemeny, melyet emberek-
ről és tényékről nyi lvání t ; de a ki olvassa, ha az író személye 
iránt meg oly elfogúlt is, kénytelen meggyőződni, hogy e 
naplók Lónyay igaz érzéséit festik. S ez önele t ra jz i följegy-
zések is muta t j ák , hogy Lónyay minden esetre oly ember volt, 
ki hálát érzett minden jóért , melyet vele te t tek . 

Abazziában múl t j á t beszélte el nekünk a hangula t a m a 
szelid bekejevel, melyet fájó betegseg es a maga és kortársai 
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t e t t e ive l való l e számolás s zü lnek az e m b e r b e n , s b e n n ü n k e t 
t i sz te le t t e l tö l tö t t el lelke eme lkede t t s ége , a m e l y visel t dol-
g a i n a k j e l l emzésében , s m á s o k r ó l m o n d o t t í té le teben nyi l -
v á n ú l t . 

E g y idő m ú l v a F r a k n ó i Vi lmos e lu tazo t t Abazziából , s 
a g r ó f n é p a n a s z o s a n beszé l t e n e k e m , hogy f é r j e m á r m o s t 
s z a k a d a t l a n m u n k á v a l tö l t i n a p j a i t és hogy e n n e k n y o m a 
van egészsége á l l a p o t á b a n . Té t l en n e m t u d o t t l enn i . Ú g y gon-
d o l t a m , m á s do lognál kevésbbé f á r a s z t j a őt , h a kapcso la to -
s a n e l m o n d j a élete t ö r t é n e t é t . E g y reggel m e g k e r t e m er re . 
K a p v a k a p o t t az a j á n l a t o n s ebéd u t á n m á r h o z z á l á t t u n k a 
m u n k á h o z . M á s n a p a z o n b a n é s z r e v e t t e m , hogy n e m jó t te t -
t e m : b á g y a d t a n és k i m e r ü l v e h a g y t a el s z o b á m a t . H a r m a d -
n a p m e g i j e d t e m , lá tván, m i ly m e r t é k b e n f o k o z ó d n a k e tüne -
tek . A negyed ik n a p o n az t m o n d t a m neki , hogy idege im 
m e g i n t h á b o r o g n a k , hogy az í rás n a g y o n fá rasz t , hogy egész 
éjjel vele s i f j ú s á g á v a l á l m o d o m : n e m f o l y t a t h a t j u k . Mód 
né lkü l s a j n á l t a , hogy a u t o b i o g r a p h i á j á t a b b a n kell h a g y n i a . 
M u t o g a t t a , hogy dé l e lő t tönk in t m e n n y i j egyze t eke t t e t t össze-
jöve te le ink s z á m á r a . De n e k e m n e m vol t hozzá le lkem, hogy 
a m u n k á t f o l y t a s s a m . 

í m e a tö redék . 
Szíves j ó i n d u l a t á b a a j á n l v a m a g a m a t , vagyok, t isz-

te l t s ze rkesz tő ú r 
B u d a - P e s t , 1885 m á j u s e lse jen 

a láza tos szo lgá ja 
Kónyi Manó. 

* # 
* 

Villa Sikick, Abazzia, 1884 február 17. 
A r e f o r m á t u s e g y e t e m e s conven t 1883 a u g u s z t u s h a v á r a 

Kolozsvár ra volt összehíva . Ott m e g h ű l é s köve tkez tében meg-
b e t e g e d t e m és így j u t o t t a m az a d r a i t e n g e r p a r t j á h o z . Buda -
P e s t e n n e k e m ado t t ígéreté t bevál tva , i t t meg lá toga to t t K ó n y i 
M a n ó , a k i t i m m á r h u s z o n h á r o m esz tende je hogy i smerek es 
becsü lök és a ki i r á n y o m b a n m i n d i g a l egősz in tébb j óaka -
r a t t a l és b a r á t s á g o s é r ze lmekke l volt . 0 m á r rég ibb ideje 
foglalkozik Deák F e r e n c z beszédei összegyüj teséve l és több 
évvel eze lő t t fö lkér t e n g e m is, hogy h a Deák F e r e n c z r e 
v o n a t k o z ó j e g y z e t e i m v a n n a k , közö l j em a z o k a t ő vele. I ü v á n -



ságát te l jes í te t tem. Most vele ú j r a ta lá lkozván, azon élénk 
érdeklődésnél fogva, melyet i r á n t a m mind ig t anús í t o t t , meg-
kért a r ra , hogy é lményeimet , a m e n n y i r e emlékemben van-
nak , beszél jem el ő neki s ő föl fogja azoka t jegj-ezni . Ugyan-
ez t nem eg3rszer sz ívemre kötöt te édes a n y á m is, eddig 
azonban erre nyugodt ó rám n e m volt. Midőn ez év elején 
súlyos betegen Bécsben a Lővy-féle gyógyin téze tben U l t z m a n 
t aná r gondos kezelése a la t t vo l tam, édes anyámtó l levelet 
k a p t a m , melyhez csatolva megküldö t t e nekem Zschocke 
Selbstschauját azon czélból, hogy r á v e g y e n : vessek én is 
hason ló visszapi l lantás t m ú l t a m r a . E n n e k elolvasása fölkel-
te t te bennem a vágyat , hogy n e m u g y a n a nyi lvánosság szá-
mára , h a n e m főképen csa ládomnak, én is m e g í r j a m vissza-
emlékezéseimet . Kónyi fölszól í tása tehá t a lka lma tos időben 
j ö t t . Most i t t együt t vagyunk az ő abazzia i szobájában és én 
m i n d e n előkészület nélkül, a nélkül , hogy a kellő adatok 
n á l a m volnának vagy aká r csak időm is volna emiekeim 
összegyűj tésére , Kónyi azon b i z t a t á sá ra , hogy ne mulasz -
szam el a kínálkozó a lka lma t , úgy a hogyan tudom, elbeszé-
lem neki m ú l t a m a t és ő följegyzi az t . 

Szüle t tem Nagy-Lónyán 1822 j a n u á r 6-dikán Három-
királyok n a p j á n . Minthogy n a g y a t y á m a t Menyhér tnek hívták 
és többen is voltak a csa ládban e néven, a t y á m k ívána tá ra a 
Menyhér t nevet k a p t a m . A nagylónyai udvar baloldalán ma 
is megvan az a szerény épület , a hol én, és 1823 február 
12-dikén Albert tes tvérem, később pedig E te lka húgom szü-
le t tünk . Szemben állt egy hason ló ház és a középen épül t 
azó ta a kastély. Családom azon ágának — a n a m é n y i ágnak — 
melyhez ta r tozom, n e m volt Nagy-Lónyán lakóháza . Nagy-
a tyám a vásáros-naményi u d v a r b a n szüle te t t , a me ly azu tán 
testvérenek, Lónyay Lász lónak, Beregmegye hí res a l i spánjá-
nak , ju to t t osz tá lyrészü l ; n a g y a t y á m pedig Debreczenbe köl-
tözöt t sa já t házába. Nagy-Lónyán a tyám, m i n t Beregmegye 
a l i spánja a t i sz t i lakba költözött és ezt, midőn megházasodot t , 
kibővítette. 

Mi volt akkor a ha rminczeze r holdból álló nagylónyai 
u rada lom és micsoda m a ! Ősi tölgyerdő bor í to t ta a te rü le te t 
és midőn a szomszédba e l m e n t ü n k , gyak ran kerü lge tnünk 
kellet t a ledőlt ős fákat , melyeket az éjjeli v ihar az út nyo-
m á r a dobott . Mily nagy ér tékűek ma az i lyen fák, melyeket a 



gyakori inseges években, midőn a Tisza á radása tönkre t e t t e 
az úrberesek te rmesé t , százával adományoz tunk nekik, kik 
azu tán a szomszédban tüzelő fának adták el. A tagosí tás és 
különösen a Tisza szabályozása következteben m a müveles 
a l a t t van az egesz terüle t , mely századokon át csa ládunk 
birtokát képezte, de akkor iban csak alig néhány száz hold 
volt szántóföld, s ezt is kü lön töl tesekkel kellett a víz ellen 
védeni. A szerény t i sz t i lak mellé ú j lakóház emelkedet t es 
körülöt te ma jo r ság van. 

Gyermekkor i legregibb emiekeim Deregnyövel v a n n a k 
kapcsola tban , a tya i nagya tyám, Lónyay Gábor, ősi lakóhelyé-
vel es Tuzsér ra l , hol n a g y a t y á m n a k 1825-ben bekövetkezett 
halálától fogva 1829-ig l ak tunk . É l é n k e n emlékszem, bár kis 
gyermek vol tam, anya i n a g y a t y á m n a k , Ungvármegye főis-
pán jának és Beregvármegye főispáni he ly ta r tó jának , súlyos 
betegségere. Midőn halá lá t közeledni erezte , magához emel t 
ágyába, s imogatot t , ölelgetett és így búcsúzot t el legidősebb 
unokájá tó l . Halá la után összehívtak m i n d n y á j u n k a t , kik a 
deregnyői kas té lyban voltunk. E n g e m leginkább az érdekelt , 
midőn az a rch ívumból kihozták a fegyvereket, a régi öltöze-
keket. Az öreg kulcsár egy csákót te t t a fe jemre es egy jáger-
kardot akasz to t t a n y a k a m b a . Nagy csörtetve m e n t e m végig 
a lépcsőn és m a is látom a mosolyt , melyet megje lenesem 
mély gyászba borúi t anyám a jká r a csal t . 

A deregnyői kastély, melyet nagya tyám a Laborcz vize 
szigetén volt régi deregnyői vár összedőlt romja iból kezdett 
építeni, Zemplenmegye úr i l aka inak egyike volt. Gyermek-
koromban és később, m in t i f j ú is igen szívesen időztem e 
helyen és sok kedves emlek csatol hozzá. Utol já ra akkor vol-
t a m ott, midőn min t pénzügymin i sz t e r k ö r ú t a m a t t e t t em 
meg. I t t lakott nagyatyám, L ó n y a y Gábor, ki nagyúr i háza t 
vitt. Később Gábor bátyám, ki m i n t fiatal ember a zemplén i 
ellenzék élére állott és már az 1832—36-diki országgyűlésen 
követ volt, lakott itt . 

Deregnyőn észlel tem legelőször a poli t ikai i rányzato-
kat . I t t i smerkedtem meg Gravén L a j o s s a l , ki a lengyel 
forradalom u tán nagybá tyám házáná l talál t menedéket könyv-
éé levéltárnok czímén. E n g e m megszere te t t és nagy befolyást 
gyakorolt o lva smánya imra . 

Gyermekkorom későbbi emlékei Tuzsér ra l vannak kap-



csolatban, hova a család nagya tyám halá la u tán köl tözködött . 
A tuzsér i boltozott nagy szobák, a régi festésekkel, melyekből 
mos t csak a boltozatok festései v a n n a k m e g ; a f rancz ia 
m odorban rendezet t k e r t : ezek voltak gyermekkor i é lményeim 
sz ínhe lye i . Legkedvesebb helyeim voltak a Tisza p a r t j á r a 
szolgáló kert és a kápolna-domb, melyet kesöbb a Tisza elmo-
sot t . A folyam oly erősen mosta a kert oldalát , hogy a kerten 
keresztül m e n ő kocsiútat egészen elsöpörte. É l é n k e n emlék-
szem, hogy anyám testvérei , Gábor és a később elhal t János , 
a szünidőben egyszer sötét ejjel a pa tak i főiskolából Tuzsé r r a 
jöve t azon veszélynek voltak kitéve, hogy a kert oldalán a 
Tiszában leljek s í r jokat . Kényte lenek voltak a kocsiról leszál-
lani és csak egy ker í tésen át j u t h a t t a k ker tbe s o n n a n a kas-
té lyba . Gábor bátyám ez a lka lommal , a m i n t a kerí tésen 
á tugro t t , elvesztette penzes tá rczá já t . Másnap a t á rczá t keresni 
m e n t e m és vígan vi t tem haza a reggelinél ülő rokona imnak , 
kik örömriadal la l fogadtak. 

Tuzseron a te rem egyik falán Lónyay Fe rencz , ki a 
tuzser i háza t a XVII I . század második felében épí t te t te , m in t 
ezredes volt lera jzolva , a m i n t ezredét generá l i sának bemu-
t a t j a . E g y csomó püderes h a j ú , czopfos néme t volt mel let te , 
m i n t néző. A fal ez oldalán, m i n t h o g y a t e rme t ebédlőnek 
haszná l ták , kredencz állt . Mily nagy volt a n y á m csodálkozása, 
midőn ebédhez jövet látta, hogy én és Albert t es tvérem J á n o s 
nagybá tyám vezetése a la t t villákkal fölfegyverkezve kiszur-
kál tuk a németek szemét , kiabálván : hunczu t a neme t . 1827 
tá ján volt ez, azon ko r szakban , midőn az i f júság hazaf ias 
erzésektől fölhevülve, a néme tek ellen oly gyűlöletet táplál t , 
hogy pár főiskolán a f r akkoka t a piaczra kidobálták, elégették 
és megfogadták, hogy soha ilyen ö l tönyt magokra nem vesz-
nek, h a n e m szűk m a g y a r nad rágban és c s i zmában fog-
nak já rn i . 

Egysze r ugyancsak János nagybá tyámmal Bárczára 
m e n t ü n k . Anyám testvére, Bárczay József neje, ki ha jadon 
korában többi testvéreivel együt t velünk lakot t Tuzséron, igen 
ker te édes a n y á m a t : engedje meg nekem, kit nagyon szeretet t , 
hogy házassága u tán Bárczára k ísérhessem. Anyám nem tud-
ván sokáig nélkülem lenni , J ános bá tyámat kér te meg, hogy 
hozzon haza . Kemény tél volt, bundába vol tam takarva és 
csak az orrom látszott ki. A Bodrogköznél beszakadt a la t tunk 



egy jéggel bor í to t t hely és mély vízbe es tünk . Még most is 
fü lemben cseng édes anyám rémüle t e s kiál tása, midőn vizesen 
b e m e n t ü n k a tuzsér i házhoz . 

Számos részletet tudnék még e l m o n d a n i gyermekkor i 
emlekeimböl, és különösen azon gyöngéd szeretetről , melylyel 
szüleim, főleg pedig édes a n y á m i r ányomban vol tak. De 
át terek most a r r a a kor ra , midőn a komoly t anu lá s ideje még 
n e m érkezet t el, gyermekkor i emlékeim azonban még világo-
sabban ál lanak e lőt tem. 

E d e s a t y á m a t , ki n a g y a t y á m vagyonának kezelését , 
min t árváinak gondnoka á tvet te , a különböző vidékeken fekvő 
jószágokra való fölügyelet távol t a r t o t t a családjától s így mi 
gyermekek edes anyánk gondozása a la t t á l l tunk ; ő foglalko-
zott velünk és ha to l t képzésünkre , kifej lődésünkre. Anyám 
vezetése mel le t t olvasni kezdet tem. Anyám azt t a r to t t a , hogy 
a gyermekek nevelése a bölcsőnél kezdődik és — a mi t min -
dig helyesnek vallok — hogy a gyermekekre legjobban h a t n i 
s őket a jó úton legkönnyebb meg ta r t an i , h a nem azt mond-
ják nekik, hogy ez vagy az n e m szabad, de a lka lma tos foglal-
kozással tö l te t ik velők idejöket, a mi egyszersmind a későbbi 
okta tás a lap já t képezi. I ly i rány mel le t t minden fáradság nél-
kül es úgyszólván észrevét lenül t a n ú l t a m olvasni . 

Házunkná l volt és m a r a d t azu tán még sok évig Rus t 
F r id r i ka kisasszony, kit mi gyermekek, Albert öcsém és 
E t e l k a húgom, nagyon szere t tünk es a ki i r án tunk sok gon-
dossággal volt. R u s t F r i d r i k a a n y á m es ennek testvérei mel-
lett volt azelőt t nevelőnő. Anyáma t , n a g y a n y á m n a k korán 
bekövetkezett ha lá la u tán , nevelésének befejezése vegett 
Bécsbe vit ték S te inackernéhoz , kinek fér je ott kereskedői 
á l lásban volt. S te inackerné , édes tes tvere Malvieux pest i 
nagy kereskedőnek, úr i családból szá rmazot t , Bécsben ö t -ha t 
serdül t leánykát fogadott magához nevelésre. Köztök voltak 
édes anyám és t e s tvé re ; a későbbi Bárczayné , es egy H a r r a c h 
comtesse, ki azu tán morgana t ikus házasságra kelt a porosz 
királylyal és a kit fér je l iegnitzi herczegnővé te t t . Nevelésök 
befejezése u tán anyám es nenem atyjokhoz mentek Dereg-
nyöre, s ekkor S te inackerné is le jöt t és magával hozta Rus t 
kisasszonyt , a ki anyámná l ennek egeszen fér jhez menetele ig 
folytat ta a nevelést és min thogy nagya tyám anyám fér jhez 
menetele u tán nemsokára megha l t csa ládunkkal kezdetben 



Deregnyőre , később T u z s e r r a j ö t t . R u s t k i sasszony a nevel t je 
i ránt i szere te te t á tvi t te a n n a k gyermekei re is, es m i is benső 
ragaszkodássa l vol tunk ezen áldott jó nő i r án t . K i tűnő művel t -
ségű, gyöngéd, jószívű volt. Tuzséron , hol n e m volt alkal-
m u n k bárkivel is néme tü l beszelni , ő t a n í t o t t b e n n ü n k e t a 
német nyelvre. K i tűnően mível te a c lass icus zenét és b e n n ü n -
ket is t an í to t t . É d e s a n y á m n a k oly ö römet sze rez tünk já r t as -
ságunkkal a zenében , hogy már az ő kedvéért is n a p o n k é n t 
órákig ü l t ü n k a zongoránál . E n g e m akkor ez i r á n y b a n k i tűnő 
tehetsegnek t a r t o t t a k , me r t nemcsak az a l a p f o g a l m a k a t 
s a j á t í t o t t am el, h a n e m meg mielő t t a komoly t anü lmányok-
hoz kezdhe t t em volna, a kevés t e r j ede lmű hang jegyekre 
kepes kezzel már is úgy j á t s zo t t am, hogy rendkívül i ö römet 
okoz tam a n y á m n a k . E z e n m o n d h a t n á m szenvedélylyé vált 
zenei gyakorlatok 1830-ig t a r t o t t a k , m i d ő n ideglázban súlyo-
san megbetegedtem és fölépülvén, a n y á m n a k sa jná lkozására 
e lveszte t tem a zene i rán t i m inden képessegemet és elfelej tet-
tem azt is, a mi t addig t a n u l t a m . 

Mint mondám, m a g a m sem tudom, h o g y a n : olvasni 
kezdet tem. Édes a t y á m n a k egy igen régi szolgája volt, még 
nagya tyámtó l m a r a d t reánk az az öreg huszá r . Vele j á r t u n k 
mi gyermekek a ker tbe , enyhe helyekre a rekkenő n y á r b a n 
s ot t i smer te te t t meg engem az ö legkedvesebb o lvasmánya i -
val. E m l e k s z e m még, m i n t h a m a volna , midőn á t ad t a nekem 
Rontó Pált és Genovéva h i s tó r i á j á t és midőn gondolta, hogy 
jól h a l a d t u n k m á r az o lvasásban, Gyöngyössi től L ó n y a y 
Anna tör teneté t ad t a oda o lvasni . Szó van ebben Gerőről , 
kinek ivadékai meg m a is élnek Ha rang l ábon , mely Nagy-Ló-
nyához tar tozik és a kik még a fo r rada lom után is eveken át 
e lhozták hozzánk a j ándékba első t e rményöke t azzal , h o g y : 
m i n t t u d n á n k jó ízűen enni , h a az első gyümölcsöt el n e m 
hoznók a mi u r u n k n a k . 

Tuzséron tö r tén t , igen élénkén emlekszem rá, midőn egy 
estve a t y á m édes a n y á m m a l a nagy kandal ló-szobában ül t 
és ekkepen szólott h o z z á n k : No fiaim, egy fontos dolgot 
akarok veletek közölni . E l jö t t az ideje a komoly t anu lá snak . 
Most jövök Debreczenböl , beszél tem a püspökkel , a rector-
professorral és hozok nektek egy i f jú ember t , a ki k i tűnő 
művel tségű es az iskola legjelesebb t anu ló ja , m a este erke-
zik meg. Néhány komoly okta tó szót mondo t t meg a t y á m és 



m i megígér tük , hogy m i n d a z t , a mi re figyelmeztetett, meg-
t a r t j u k és igyekezni fogunk szüleink megelégedesére kife j teni 
azt a szorga lmat , melyet t ő lünk vá rnak . Már égtek a gyer-
tyák, midőn belépet t egy szálas, szép fiatal ember , a ba ju sza 
még csak p e l y h e d z e t t : Békássy Sándor . A szobában való 
rövid időzés u tán ka ron fogott h á r m u n k a t és á tv i t t a m a g a 
szobájába. E m l é k s z e m , hogy ar ra a fa ládára ü l te te t t bennün-
ket, melyben ho lmi ja volt s oly kedvesen e lmula t ta to t t , hogy 
el sem a k a r t u n k tőle válni . 

Békássy Sándor ha t éven át volt t an í t ónk . E z idő a la t t 
oly készül tséget nye r t em mindenben , hogy egyenesen a gym-
n a s i u m h a r m a d i k osztá lyába l éphe t t em be. A m i n t nevelé-
sem dolgában édes a n y á m n a k köszönhetek minden t , t anú l -
m á n y a i m körül Békássy Sándoré az é rdem. Kezdetben , midőn 
még nem t é r t ü n k át a komoly t anu l á s r a , a n a p n a k nagy 
részén keresztül j á t szo t t ve lünk és beszelgetéseivel igyekezett 
b e n n ü n k e t ok t a tn i . Különösen kedvelte húgomat , a ki több, 
m i n t két évvel fiatalabb volt n á l a m . Anny i r a összeszoktunk 
mi testvérek, hogy h ú g o m nem is tudot t tő lünk külön ellenni 
es volt t ü re lme a hosszú leczkeken át velünk együt t végig 
ha l lga tn i a t an í t á s t . Midőn egyszer t a l án figyelmetlenség 
következtében, a deák nyelvből n e m tud tunk Bekássynak 
felelni, húgom felelt he lve t tünk . 

/ 

Álta lában mondha tom, hogy há rom olyan egyetértő s 
egymást szere tő tes tvér , min t mi vol tunk, alig t a lá lha tó . 
Bi tka volt az az eset, hogy egymással to rzsa lkodtunk volna. 
E g y s z e r m e g t ö r t é n t , hogy en, az idősebb és a kissé merge-
sebb te rmésze tű , Albert t e s tvé remmel összekap tam. Tisztán 
emlékszem, mi t mondo t t nekünk akkor édes anyánk , mikén t 
szólt az indula tosság gyászos következmenveiröl , és en egé-
szen ellágyulva Albert nyakába ború l t am s at tól az időtől 
fogva soha egy p i l l ana t ig sem tö r t én t , hogy va lami ellenté-
tesség vagy csak félreértés is le t t volna köz tem s Albert közt. 
De mások i rányában is mind ig azon igyekeztem, nehogy az 
indula t e l ragadjon, és hogy valaki i ránt igazságta lan ne 
legyek. 

Minthogy már Békássyról szólok, e lmondom eletenek 
további tör téneté t is, a menny i r e velünk kapcsola tban van . 
Budán lak tunk már , midőn a ha t esz tendő eltelt s a tyám a 
vele kötö t t szerződés é r te lmében több ezer for intot adot t neki 



végkielégítésül. Vezette a vágy, hogy i smere teke t szerezzen és 
világot lásson. Be já r ta Németországot , benézet t az o t t an i protes-
t á n s egyetemekre, meglá toga t ta Olaszországot , meg tek in t e t t e 
műkincse i t , s egy esz tendő m ú l t á n — a m i n t a t y á m m a l és 
az eklezsiával megá l lapodása volt — N a g y - L ó n y á r a men t 
p a p n a k . Nemsokára a z u t á n el jegyezte m a g á n a k a paládi p a p 
leányát . Evek ig t a r t o t t volt a szere lem ket tőjök közt . Békássy 
nagy ünnepekre mind ig el jár t hozzá jok , s hozot t menyasz -
szonyától a jándékúl egy szereny vi rágcserépben nefelejcset , 
melyet gondosan ápolt , fekete r igóját pedig m á t k á j a nevének 
k imondására t an í to t t a . N a g y - L ó n y á n , m i n t p a p le telepedvén, 
á tvet te az e lhanyagol t egyház vezetését . Hogy mi ly nagy 
e redményeket képes e rnyede t len szorga lommal , odaadó buz-
gósággal, erkölcsi t an í t á s és jó példa á l ta l egyházában egy sze-
rény p a p elérni, azt m e g m u t a t t a Békássy. Az azelőt t korhely 
népből példás, jó, derék emberek let tek, a régi kis t emplom 
n e m volt elég a hal lgatók befogadására . Min thogy meggyőző-
dése volt, hogy az egyháznak erkölcsi á ta lak í tásá t az iskolán 
kell kezdeni , kezébe vet te a nép ok ta tá sá t . Tan í tónak csak 
üa ta l ember t fogadot t be s előbb maga ok ta t t a öt . M i n d e n n a p 
el jár t a falusi iskolába, kézikönyveket írt , melyekben akkor 
nagy h iány volt, a val lást m a g a tan í to t ta , a conf i rmat ióra 
maga kesz i te t te elő a gyermekeke t . Az ú j genera t ióból szor-
ga lmatos , vagyonos és erkölcsileg emelkedet t lakosság t á m a d t , 
és Békássy m u n k á s s á g á n a k nyomai , bár idő mú l t el azóta, 
még m a is lá tha tók. Becsüle te t tudó, erkölcsileg müvei t , 
vagyonos egyház vált Nagy-Lónyából . Azelőtt mind ig volt 
lónyai ember a tömlöczben, évtizedekig a z u t á n egyetlen egyet 
sem zár tak el. 

Midőn 1841-ben i skolá inkat végezve, mindké t tes tvérek 
N a g y - L ó n y á r a m e n t ü n k lakni , a t an í tó és t an í tvány között i 
viszony bará t i v iszonynyá let t . H á z u n k a fa lu végén, a pap-
lak a másik végen van. Midőn gazdasági do lga inka t elvégez-
tük, p a p u n k pedig egyházi ügyeit el intézte, a hosszú téli esté-
ken, ha családi körében akar t is m a r a d n i , erővel e lvi t tük az 
úr i lakba s az estéket kedelyesen együt t tö l tö t tük el. Mi, a 
kik azelőtt az a tya i háztól nem vol tunk távol, abban ta lá l tuk 
most v igaszunkat , hogy Békássyval l ehe t tünk együt t . 

Bekássyt később a beregszászi egyházhoz, Beregmegye 
legki tűnőbb egyházához hívták meg, s ott is hasonló nagy 



eredmenyeket ért el, söt mega lap í to t ta a beregszászi gymna-
s iumot , a t emplomot orgonával lá t ta el s á l t a l ában ez egyház 
gyarap í tásá ra egész haláláig sokat te t t . 

* * 
* 

É d e s a tyám az 1829—30-diki országgyűlésről, melyen 
min t Beregmegye követe volt je len , h a z a érkezvén, anyám-
nak elbeszélte országgyűlési é lményéi t és én nagy érdeklő-
déssel ha l l ga t t am azokat . 1830 újév es te jen a család együt t 
űl t a kanda l ló tüzénél , midőn a pós ta t rombi ta megszólal t és 
s t a fé t a jö t t edes a tyámhoz . Gróf Vay Á b r a h á m , ki Bereg-
megye főispáni h e l y t a r t ó j a és később Mármarosmegye főis-
p á n j a volt, t u d a t t a a t y á m m a l , hogy újév n a p j á n fia s zü l e t e t t : 
Ádám. 

A beköszöntöt t ú jév eseményekben gazdag volt. Tavasz-
szal a cholera mu ta tkozo t t Zemplénmegyeben s midőn job-
b a n te r jed t , ott pa rasz t l ázadás tör t ki és a szomszédság 
következteben t a r t a n i l ehe te t t a t tól , hogy hozzánk is á tcsap 
a forrongás . Atyám erelyes intézkedéseinek volt köszönhető, 
hogy Beregmegyében a b a j nem öltöt t nagyobb a rányoka t . 
De midőn édes a n y á m m a l mi gyermekek á t m e n t ü n k Dereg-
nyöbe, melynek környékén már d ü h ö n g ö t t a lázadás, bá tyám-
nak Pet rovics nevü inspectora közel volt ahhoz , hogy meg-
gyilkolják. Veszedelme o n n a n t ámad t , hogy a park szelén 
levő bástyáról csi t í tólag szólt a néphez , mi re le rán to t ták és 
elvittek Bu tká ra . Báró Eötvös Ignácz , József a ty ja , királyi 
biztossá kineveztetven, az elfogott lázadó parasz tok ellen 
rögtönitélő bíróságot a lka lmazo t t . A deregnyői kasté ly pin-
czejeben számosan voltak elzárva. Az executió után, midőn 
Lónyára haza m e n t ü n k , emlékszem, hogy borzadva rázkód-
t am össze a m a j d n e m minden ha tá rban levő fö lakasztot t és az 
akasz tófán hagyo t t hol t tes tek lá t tá ra . 

A cholera ter jedése m i a t t édes a tyám bevit t bennünke t 
Beregszászra . A rémüle t nagy volt és min thogy a ragályos 
betegseg leginkább a megye felsőbb reszeiben t e r j ed t és Bereg-
szászon is m u t a t k o z o t t , m i n d n y á j a n Munkács ra men tünk . 
Munkács m a g a s a b b vidéken, közel a hegyekhez feküdven, az 
orvosok egeszségesebbnek t a r to t t ák . E m l e k s z e m , hogy a tyám 
huszár ja , ki este még fölszolgált , m á s n a p reggel megha l t . 



É d e s a tyám innen a szolyvai fürdőbe m e n t ve lünk, es vele 
jö t t a megyei b izot tság, mely a t y á m elnöklete a la t t t e t te meg 
az in tezkedeseket . Minden levelet ke resz tü l lyukasz tva clilór-
mészszel es más szerekkel megfüs tö l ték . Csak igy volt szabad 
a leveleket behozn i . Sőt a p a r a s z t e m b e r e k is, kik a leveleket 
hozták , gubás tó l füs tö lésnek vet te t tek alá. Mi gyermekek 
cholerásdi t j á t szo t tunk , mi is füs tö l tünk mindenfé le füvekkel 
és v i t tük a hol tak l i s tá já t . 

É d e s anyám is súlyosan megbetegedet t , n e m ugyan 
cholerában, de in lázban. Aggódtunk m i a t t a és en Szolyván a 
fából épül t fü rdőház to rnáczán tö r téne tesen m e g h a l l o t t a m az 
orvosok consul ta t ió já t edes anyám ál lapotáról . Az orvosok 
vélemenye kedvezőtlen volt. Nagy fá jda lom vett r a j t a m erőt 
és úgy éreztem, hogy a n y á m a t túl n e m é lhe tem. F ö l m á s z t a m 
a fü rdőhöz vezető c sa to rná ra azzal a szándékkal, hogy a 
melységbe ugorva inkább meghalok, m i n t hogy édes a n y á m a t 
tú le l jem. Atyám p a t v a r i s t á j a azonban meglá tot t es becsukot t 
a szobába. 

Nevelesünk nagy vál tozást szenvedet t , midőn a fa lu-
beli gondos szülői fölügyelet és a k i tűnő t an í t ó vezetese u t á n 
egyszerre Budá ra a p iar i s ták által fön ta r to t t es t i sz tán a la t in 
nyelvre a lapí to t t g y m n a s i u m b a ke rü l tünk . Atyám 1832-ben a 
he ly ta r tó tanácshoz t anácse lnökké nevez te tvén ki, Budára jöt-
tünk lakni az Ambrózy-házba . Addig m a g y a r ú l t a n ú l t u n k 
minden t és t ud tuk is jól m a g y a r r a ford í tani a deák classicu-
s o k a t ; most egyszerre a deák let t a t anu lá s nye lve ; a kér-
désekre deákúl kellett felelni és deákúl kellett beszélni , a mi 
eleinte nehezemre eset t . A második félévben már s ikerül t a 
nehezsegeket l eküzdenem és t a n á r o m nyi la tkozata szer in t , ha 
nem is egészen folyékonyan, de h ibá t l anu l beszél tem la t inul . 
Midőn egyszer Békássy azt mondo t t a a tyámnak , hogy nagy 
erőfeszítésébe kerül a f iúknak a deák nyelvet jól e l sa já t í t an i , 
a tyám azt válaszolta, hogy Kovacsi ts országos a rch ivár iusnak 
a fia négy éves korában már deákúl beszélt , Bekássy erre az t 
m o n d o t t a : hisz ügygyel-baj ja l meg lehet t anu ln i , de ha n e m 
is fog a fia oly folyékonyan deákúl beszélni , m i n t a Kovacsi ts 
fia, tudom, ember válik belőle. 

A deák nyelvben való ha l adásoma t azon pa j t á soknak is 
köszönöm, kikkel az iskolában együt t t a r t o t t a m . Köz tük vol-
tak Luby P i s t a , Bors Kelemen és Köffinger Rudolf. Legjob-



ban a fa lu h iányá t é rez tük , azért anyám egy kertecskét bérelt 
a vár fala a l a t t , hogy ott a szabad levegőn j á t s zhas sunk és 
f o l y t a t h a s s u k a fa lusi mu la t ságoka t . 

A ha rmad ik tó l az ötödik osztályig igen derék, h u m á n u s 
p ia r i s t a t a n á r volt az osz tá lyveze tőnk : Z i m m e r m a n n Jakab , 
a ki a r r a a fá radságra is ráad ta magá t , hogy a t an t á rgyak 
közül többet , különösen a t e rmésze t tudományoka t , magyar-
nyelven külön ó rákban m a g y a r á z z a . Mi ezt há lásan fogadtuk, 
ámbár e t a n ú l m á n y o k n a k az egész életre k iha tó fontosságát 
akkor meg nem fogtuk föl. Osztá lyvezetőnk igazán h u m á n u s 
ember volt, soha sem szabot t ránk tes t i bün te t é s t , pedig az 
akkor szokásban volt s azokat az i f jakat , a kiknek haladásá-
val meg volt elégedve s a kiktől va lami t vár t , magához hívo-
gat ta és t a n ü l m á n y a i k b a n folyton segí tet te . 

Azon házi tan í tókról is megkívánok még emlekezni, a 
kikkel a sors összehozot t . I lyen volt va lami Hlavacs nevü 
expiar is ta . Tökéletes el lentéte Békássynak . B iza lmunka t soha-
sem iparkodott megnyern i s beérte azza l , hogy egyszer végig 
olvassa velünk a leczkéket. Korlátol t , szük lá tkörű ember volt. 
Vasabr incs köze szorí tot t volna, hogy csak azt t u d j a m , a mit 
az iskolában megk íván tak . É n a z o n b a n szükségét éreztem 
annak , hogy ennél többet is t anú i j ak . E lvegez tem mindaz t , 
a mi t az iskolában tudn i kellett , de azon tú l is fölhasznál-
t am az időt a m a g a m kiképzésére. E lképze lhe tn i az t az 
i jedtséget , mely Hlavacso t elfogta, midőn egyszer ná lam 
ta lá l ta Schil ler t ö r t e n e t e t : Der Abfall der Niederlande. Sietet t 
vele t a n á r o m h o z , t i l tsa meg nekem azt a veszedelmes i rányt , 
melybe az ő szavára n e m ha l lga tva , si i lyedtem. Z i m m e r m a n n , 
a helyet t , hogy megszidot t volna, megdicsér t s így szólt hoz-
zám : ön mind ig t ud j a azt , a mi t az iskolában kerdezek, és 
csak örülök r a j t a , hogy kiképzése vegett ilyen jó könyveket 
olvas. Fo ly ton magához hívogatot t ezután, lá tni k ívánta , mi t 
olvasok, és min thogy el is kér te tőlem a könyveket, az t 
h i szem maga is olvasta. Megveregette vá l lamat és így szólt 
hozzám : Ne ha l lgasson a r r a az elposványosodott emberre . 

H lavacs egészen a hatodik osztályig m a r a d t ná lunk . 
Atyám m e g a k a r v á n őt j u t a l m a z n i , az E s z t e r h á z y - u r a d a l m a k -
ban dominál i s fiscalis ál láshoz segítet te. É d e s a tyám akko-
r iban nagyon el volt foglalva és mások a ján la tá ra egy ember t 
fogadot t mellénk, a kinek nevét már nem is tudom, ki része-



ges a la t tomos , ravasz volt, és kitől a szó tel jes é r te lmeben 
sem én, sem tes tverem soha egy sor t a n í t á s t sem k a p t u n k . 
Szüleink Nagy -Lónyá ra menvén , mi — akkor már ön tuda tos 
fiatal emberek — m a g u n k r a m a r a d t u n k . A p inczekulcs Albert-
nél volt es t an í tónk mind ig kényszer í te t te őt, h o g y bort , 
hegyal ja i t es somlyai t , hozzon neki a p inczéből . Bekében 
hagyot t bennünke t , h a bekében a l h a t t a ki részegségét . E g y -
szer fölébredt benne a le lki ismeret , hogy mégis csak il lenek 
velünk foglalkozni. Fél ig mámorosan , kipirosodva szobánkba 
jö t t és kérdezgetni kezdte, mi t t a n u l u n k ? Vá laszunk az vo l t : 
Ön nem törődöt t eddig velünk, kár , hogy mos t fá raszsza 
m a g á t ; t a n u l u n k mi eleget, a többivel ne gondol jon . E r r e 
dühbe jö t t , a sa rokban álló botot megragad ta s reánk t á m a d t . 
Több sem kellett , ve t tük s é t a b o t u n k a t , jól e lpáhol tuk és föl-
h ív tuk, hogy távozzék a z o n n a l . Azt felelte : n e m teszi addig, 
míg édes a t y á m n a k nem je len t i a dolgot. «Majd egyidőben 
teszszük meg a je lentést" feleltük mi . Le í r tuk a t y á m n a k a 
je lenete t és az volt a következés, hogy azonna l t ávoznia kel-
lett , és ez iskolai évnek egyik felét t an í tó nélkül fejeztük be. 

Mielőtt á t t é rnek egyetemi é le tünk leírására, megemlék-
szem még Sasku Károlyról, ki akkor iban, m in t mérnök a 
t i szai mappá l i s osztályban volt a lka lmazva . 1837-ben ve lünk 
lakott Pes ten , hova leköl tözködtünk az Egye t em-ú t czába a 
Pal ikucsevni-házba . Saskuná l eredet ibb egyéniseget al ig i smer -
tem. Alapos készültség párosul t benne a l eg imprac t i cusabb 
gyermekies együgyűséggel . Nagy szeretet te l és érdeklődes-
sel volt i r án tunk és a legnagyobb buzga lommal igyekezet t 
b e n n ü n k e t a t anu lás ra bevezetni . Fo ly tonosan buzdí to t t a 
lovagias gyakor la tokra , vívásra, úszásra , lovaglásra és hogy 
czelját anná l jobban elérje, t udományos alapelvek sze r in t 
mindezen gyakor la tokkal meg i smerkede t t . A qu in te t , quar to t 
theor iában igen jól ér te t te , va lamin t az úszás e lméletét is, 
és ezeket ó rahosszakon át m a g y a r á z t a n e k ü n k , sőt r a j zokka l 
is i l lus t rá l ta . A phys iká t , a chemiát a legnagyobb lelkiismere-
tességgel t a n ú l t a s azu tán ékesszólóan tan í to t ta nekünk . 
Elvezet volt öt ha l lga tn i . De midőn a gyakor la t i t é r re kellet t 
volna á tmenn ie és el jöt t velünk az úszóiskolába, csak a hosz-
szú grádicsról néz te a mi gyors h a l a d á s u n k a t . É n négy óra 
a la t t fö lszabadúl tam az úszásban , tes tvérem pedig egy hét 
alat t . Midőn fölhívtuk, hogy m u t a s s a meg elméleti i smere te i t 



a p rax i sban , kötélen t a r tva magá t bocsátkozot t a vízbe és 
n e m is vitte többre bá rom esztendőn á t ; a lovaglásban pedig 
még enny i re sem m e n t , noha mind ig s a r k a n t y ú t viselt, és 
nemkü lönben volt a vívással is. 

Szegeny Sasku erkölcsileg a legbát rabb ember volt, az 
é le tben a leggyávább. 1838-ban a nagy árvíz a la t t én és 
t es tvérem csolnakot ke r í t e t tünk h a t a l m u n k b a és é j je l -nappal 
j á r t u n k r a j t a , hogy segí tsünk menten i . R á a k a r t u k venni 
Sasku t , hogy velünk t a r t son , de n e m volt bátorsága az első 
kísérletet kiá l lani . Fö lve t tük a cso lnakba , de oly ügyetlen 
volt, hogy közel állt a vízbe bukáshoz, s azért az inval idusok 
pa lo tá jáná l ki is t e t t ük őt a szá raz ra . 

A nagy események nagy vál tozásokat idéznek e lő ; a 
gyávát és ügyet lent bá tor rá és ügyessé a lakí t ják át . Midőn a 
fo r r ada lom ki tör t , sok ideje múl t már , hogy Saskuró l alig 
ha l lo t t am va lami t . 1848-ban, m i d ő n Sukorónál az első ütkö-
zet meg tö r t én t és a m a g y a r tüzérség kiáll í tása és fölszerelése 
e lha tá roz ta to t t , az ú tczán t a l á lkoz tam vele. Nagy büszkén, 
emel t fővel, csillogó szemmel jö t t e lém. «Uram — így szólt — 
önök engem gyávának t a r t a n a k , m e g m u t a t o m , hogy hős 
leszek. Beá l l t am p a t t a n t y ú s n a k és tud ja , mire vál la lkoztam ? 
az ágyúnál a r r a a hetyre, mely a legveszedelmesebb. Mérnö-
köket kerestek, de én k ö z p a t t a n t y ú s n a k á l l tam be, olyan 
helyet vá l a sz to t t am m a g a m n a k , hogy midőn a töl tést az 
ágyúba tolják, h a oda egy sz ikra ér, a két kezem odaveszhet . " 
Később ha l lo t tuk , hogy a kápolnai csa tánál a legvitezebb pa t -
t a n t y ú s a mi Saskunk volt . E z u t á n nem ha l lo t t am róla egye-
bet , m i n t hogy vitézsége fokról-fokra m i n d jobban k i t űn t és 
előleptetésekben is részesül t . Midőn a for radalom végen a 
min i sz t é r ium Aradon volt és Kmet ty re bízatot t a m a vitéz 
had tes t , mely legutóbb győzelmet a ra to t t , odaál lo t tam, hogy 
e szép rendben levő bata i l lont e lmas í rozni lássam, s az elén 
nagypeczkesen Saskut p i l l a n t o t t a m meg. Most is s a r k a n t y ú s 
cs izmában volt és nyakrava ló nélkül, a mi t theoriából soha 
sem viselt , mer t az t mond ta , hogy szor í t ja a nyakát , a vél-
n e m c i rkulá lha t eléggé s ez az észbeli tehetségekre is káro-
san h a t . 

Alig vá r t am, hogy szál lására m e n j e n a had tes t , s ekkor 
u to l já ra ta lá lkoztam a szabadságharcz a la t t Saskuval . Az 
-en thus iasmus , melylyel a h a d j á r a t r ó l beszélt , vitézsége, melyet 



másoktól ha l lo t t am, b izonyí t ja , hogy nagy események köze-
pet te a leggyávább te rmesze tü is hőssé lehet . 

Később gyakran t a lá lkoz tam szegénynyel , midőn az 
akadémia t ag jának vá la sz ta t t am s ö ott , m i n t corrector műkö-
döt t . A helyesírás szabályai szer in t a legnagyobb pontosság-
gal végezte az akadémia i r a t a inak cor rec tu rá já t . De akkor 
már az esze n e m igen volt helyén. Azon mán iában szenve-
dett, hogy üldözik és bárhova költözködik, nem a lha t ik nyug-
ton. E m i a t t sokat vá l toz ta t t a szállását , de m i n d e n ü t t ha l lo t ta 
va lamelyik szögletből az összeesküvők es üldözők sut togásai t . 
E mellet t azonban n e m te t t hibát egyet len egy cor rec tu rában 
sem. Az a különössége volt továbbá, hogy az akadémia elnö-
kénél kikötöt te , hogy szerény corrector i fizetéset, melyből élt, 
mind ig a r a n y b a n vagy ezüs tben adják ki neki, me r t ő az 
oszt rák pénz t , a minek a bankó t t a r t o t t a és melyen a két fe jű 
sas van , el nem fogadha t j a . Ál ta lában , meg midőn t a n í t ó n k 
volt, nem egyszer fej tet te ki theor iá já t , hogy a becsületes 
embernek készen kell lenni , inkább éhezni és megha ln i , m i n t 
hogy bá rmié r t vagy bárk inek kedveért n e m t isztességes dol-
got tegyen. 

* * 
* 

Átté rek mos t egyetemi eveimre. Az akkori t a n r e n d s z e r 
szer int ha t g y m n a s i u m i osztály elvégzése u t án leptek át az 
i f jak , illetőleg gyermekek az egyetemi tanfol}*amba. 1837-ben 
volt midőn a 14—15 éves i f j akból álló t a n f o l y a m b a kerül-
t em. Ma az ilyen korú i f jú t ére t lennek t a r t j á k ; mi e re t teknek 
h i t tük m a g u n k a t , s ehhez mér ten igyekeztünk viselkedni . 

A g y m n a s i u m i tan í tás i r endszer t az egyetem szabad 
t anu lás i rendszere vál to t ta föl. Minden egyes t a n t á r g y n a k kü-
lön t a n á r a volt, és min thogy az én év fo lyamomban közel há-
romszázan vol tunk, a t e rem, hol az e lőadásokat ha l lga t tuk , 
mindig zsúfolásig megte l t . Mint akadémia i polgárok a komoly-
ságot és szorgalmas t anu lás t t a r t o t t uk köte lességünknek. Ta-
nu ló tá r sa ink közt voltak : Madách Imre , gróf Andrássy Manó 
és Gyula , Beniczky Ödön, báró Ba lassa Antal , Kál lay Gusz-
táv, Boronkay Rudolf . Alig vol tunk együt t néhány napig , 
egyike l e t t em azoknak, kik a többieknek i rányt ad tak . 

L a k á s u n k közel volt az egyetemhez és szokássá let t , 
hogy a jelesebb if jak ná lam jö t tek össze az egyetemi órák meg-



kezdése előtt és a leczkek u tán . E g y nemesebb i rányt t ű z t ü n k 
ki m a g u n k n a k . Szo rga lommal , igyekezet tel t a n ú l t u n k , n e m 
az iskolai discipl ina következteben, de sa já t e lha tá rozásunk-
ból. Buzd í t á somra előzetesen t a n ú l m á n y o z t u k minden leczke 
előtt az e lőadandó t á rgyaka t . Mondot tuk egymásnak , hogy 
ha sznos polgáraivá a k a r u n k lenni a h a z á n a k s er re kell, 
hogy t a n u l j u n k , i smere teket gyű j t sünk . Ál ta l ában azon kor-
szakot a nemes törekvés je l lemzi . I roda lmi munkásságo t 
fo ly ta t tunk , hogy m a g u n k a t k ikepezzük ; a lap í to t tunk egy 
í rot t folyóiratot , mely t e rmésze tesen nem a ny i lvánosságnak 
volt szánva, h a n e m egymás dolgozatait b í rá l tuk meg a b b a n . 
Az egyes számok ná lam á l l í ta t tak össze és mindenk inek joga 
volt a maga m u n k á j á t oda beírni . Valódi ertekezések voltak 
ezek különböző tá rgyakró l . A legbuzgóbbak köze tar tozot t Ma-
dách, ki többnyire köl temenyeket ig ta to t t be. Gúnyosan Mixtú-
rának nevez tük a l a p u n k a t , me r t mindenkinek az eredet i esz-
méi t , bá rmi ly zavarosak voltak is, foglalta magában . De, m e r t 
a föladat az is volt, hogy egymás m u n k á j á t megbírá l juk és a 
kr i t ikát a lapba bejegyezzük, ebből az apprehens iók végtelen 
sora t á m a d t , ugy hogy a keserűségek következtében e lhatá-
roz tuk , hogy kiki t a r t s a meg m a g á n a k a dolgozatai t , vagy 
közölje bará ta iva l , de egymás kr i t iká ja alá ne bocsássa . 

Madách közt es köz tem őszinte , b izalmas ba rá t ság 
fejlődött . 0 m á r akkor is tú lságosan erzekeny volt. Abból, a 
mi t i r t , leginkább versekben í ro t t t ragédiá i ra emlékszem. E n 
is épen Gibbont olvasván, r á a d t a m m a g a m a t , hogy Lucretia 
czitnű öt fölvonásos szomorújá tekot í r j ak , melyet Madách 
kegyetlenül megbírál t , úgy hogy a d rámai kísérletekkel föl-
hagy tam. Tuzseron még m a is m e g v a n n a k ez időbeli dolgo-
za ta ink . 

Az i rodalmi körhöz a két gróf Andrássy n e m ta r tozo t t . 
Manó csak cs in ta lankodni jö t t el. Két ízben közel á l l tunk 
ahhoz , hogy pa jkosságér t komolyan discipl ináris bün te tés alá 
essünk. Egysze r Weszer le t ö r t éne t t aná rnak , ki nagy empha -
sissal ad ta elö leczkeit, e lőadásáról t ízen- t izenket ten elkés-
tünk . Weszerle megáll t e lőadásában es lehordot t bennünke t . 
E r r e az egész osztály elkezdett lábbal dobogni, úgy hogy a 
t a n á r n a k szava sem volt ha l lha tó , mire ő az t a gúnyos meg-
jegyzést te t te , hogy : equi generosi a kötelesseg teljesítéseben 
egymással versenyeznek, dobogni azonban csak a s z a m a r a k 



szoktak. E r r e úgy föl ingerül tek a pa jkosabbak , hogy a követ-
kező leczkénél a ka thedrá tö l egészen közel a padokhoz puska -
port te t tek és midőn a t a n á r t j ö n n i ha l lo t ták , taplóval meg-
gyúj to t ták s alig te lepedet t le Weszer le , a meggyú j to t t puskapor 
tüze kígyóként sza ladva , meglehetős t e r j ede lmű explosióvá le t t . 
Emlekszem, hogy Albert t es tvérem meg n e m ül t he lyén , h a n e m 
közel állt az ablakhoz és e m i a t t neki t u l a jdon í to t t ák a föl-
gyúj tás t s m i n t az egésznek okozóját őt aka r t ák megbün te tn i . 
Fö ldvá ry Gábor, az akkori a l i spán fia, indignálódva azon, 
hogy á r t a t l an szenvedjen, holot t ő volt egyike azoknak , kik a 
t ap ló t meggyú j to t t ák , önkén t je lentkezet t , mi re az egész osz-
tály fiatalsága egytöl-egyig k i je lente t te , hogy ő a bűnös . Bűnös 
nem ta lá l t a tván , semmiféle következése a dolognak nem le t t . 

T a n ú l t u n k bizony mi, a menny i r e tő lünk te l le t t , kiki 
kepessége szer in t . A pa jkosak es res tek közt az első félév u t á n 
erös k imust rá lás tö r tén t , nekünk s zo rga lmasabbaknak pedig 
az erteke emelkede t t . Kedves t a n á r u n k volt a m a t h e s i s b e n 
Wolfs te in . E n már óra előtt t a n ú l t a m , úgy hogy "Wolfstein-
nak szokása volt, midőn egy prob lémát föladot t , engem föl-
hívni , hogy m a g y a r á z z a m meg. Az összes t a n t á r g y a k b a n , 
egyet kivéve, első vol tam. De n e m ér tem be a r endes t a n t á r -
gyakkal , h a n e m ha l lga t t am másoka t is. Különösen nagy t isz-
telet tel vol tunk Horvá t I s tván i ránt , ki a m a g y a r i roda lom 
tör ténete t és a d ip lomat iká t ad ta elő. Annyi ra m e n t akkor a 
vágy a m a g y a r nyelven t a r to t t e lőadásokat cult iválni , hogy 
az egészségtanból is seregesen ha l lga t tuk Toldy — akkor még 
Schedel — Ferencz előadását azér t , mer t m a g y a r nyelven 
t a r to t t a . A fiatalságot a kötelesség te l jes i tesenek igyekezete és 
a magya r szellem je l lemezte . A rendes t an tá rgyaka t deákúl 
t an í to t ták , de a mi t magya rú l t an í to t t ak , ha nem is t a r tozo t t 
évfo lyamunkhoz , m i n t rendkívül i t á rgya t ha l lga t tuk . 

1838-ban a t anév második felében volt a nagy árvíz, 
mely néhány hetre megakasz to t t a az egyetemi t an í t á s t . József 
nádor, ki a t y á m a t mind ig kegyeiben részesí tet te , öt nevezte ki 
királyi b iz tosnak az árvíz a lka lmából . A ház, a hol l ak tunk , 
veszelyben volt, földszintjét e lborí tot ta a víz, a falak repe-
deztek. Atyám Budára szál l í tot ta a n y á m a t jó ba rá t j ához , 
Nyéky hely t a r tó tanácsoshoz . É n és tes tvérem nem m a r a d -
tunk nyugton. Kezdetben üzeneteket v i t tünk , a tyám rendele-
tei t , az invalidusok palotájába és a szerviták épületébe, melye-
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ket n e m b o n t o t t el a víz. Sikerűi t egy csolnakhoz is j u t n u n k 
és egész éjen át men tő kísérletekkel fogla lkoztunk és fáklyá-
kat v i t tünk Wesselenyinek. Lá t t uk , a m in t I s tván főher-
czeg az árvizet m e g t e k i n t v e , buzd í to t t a a men tőke t . — 
Később inség t ámad t s a t y á m nagymenny i ségű kenyér beho-
za t a l a i ránt in tézkedet t . Tes tvé remmel egy csolnakban hord-
tuk az eleséget a re formátusok t emplomába , hova sokan 
menekü l t ek . H i t t ü k nevelőnket , Sasku t , is magunkka l , de ő 
elvesztette minden bátorságát . Sokan menekül tek a Károlyi 
György pa lo tá jába is. Még m a is lelki szemeim előtt van, a 
m i n t az i f jú és szép g ró fné segélyt n y ú j t o t t , vigasztalta a 
menekülőke t és a legdíszesebb sa lonokba kísér te t te őket . 

Az árvíz h a r m a d i k nap ján kap tuk a tyám rendele té t , 
h o g y : fel Budára . — E m l é k s z e m , hogy a Bózsa té ren egy 
fűszerkereskedésen levő sárkány a la t t kellet t csolnakunkkal 
e lmennünk , hogy B u d á r a j u s s u n k . Az i lyen gyermekkori 
emlékeket nem felejt i el az ember soha. Ma is hal lom Wes-
selényi harsogó szavát , melylyel buzdí to t t , és a hol zavar 
volt, r ende t csinál t . . . Pes t i l akásunk dűlőfélben volt. Anyám 
a többi gyermekekkel együtt Nagy-Lónyá ra men t és nekünk , 
a két t es tvérnek , n e m m a r a d t más há t r a , min t anyám volt 
nevelőnöjéhez, S te inackernéhoz költözködni. 

A phi losopl i ia i cu r sus t elvégezve, a szünidőt Lónyán 
tö l tö t tük . A n y á m n a k jó ba rá tné j a volt nagynéném Lónyay 
Józsefné , Cziráky Anta lnénak unoka tes tvé re . Cziráky János 
pá r évvel volt előbbre, m i n t én, ő a jogi cursus t végezte, en a 
phi losophia i t . L ó n y á n a gesztenye-al léeban, hol reggel iz tünk 
és néha ebédel tünk is, anyám egyszer levelet olvasott föl, me-
lyet L ó n j ' a y Józsefné tő l kapot t , a ki leír ta az t a nagy örö-
met , mely őt, Cziráky János édes any já t és az egész Cziráky 
családot el töl töt te, hogy fiók le tet te a doctorátust . Anyám 
ekkor az t ta lá l ta m o n d a n i a t y á m n a k : Be boldog asszony az a 
Czirákyné, hogy fia le te t te a doctorá tus t . E n nem szól tam 
semmit , könyveim velem voltak, t i tokban neki estem a t anu-
lásnak, fo lyamodtam a facul táshoz a vizsgára bocsátásért és 
megkapván reá az engedélyt, a t an fo lyam megkezdése előtt 
praeclarummal le te t tem a r igorosumot . Mikor m e g k a p t a m a 
d iplomát , édes anj^ámhoz men tem ve le : Most már n incs több 
joga Czirákynénak fiának örülni , m i n t neked, édes a n y á m . 

Megkezdődött a jogi t a n f o l y a m ; elérkezett a jogászbál 



ideje. Mindig szokás volt h a r m a d é v e s jogászt e lnöknek vá-
lasz tan i . Az egyik rész Szen tgyörgy i Horvá tho t k ívánta , a 
más ik — nagy meglepe tésemre — engem tűzö t t ki. Ha l l a t -
l an volt akkor első evbeli jogásznak bál-elnökké vá lasz tása . 
Nem is vá l la lkoztam reá s így Jankovics Györgyöt kiál tot tak 
ki. Nagy szakadás állott be ennek következtében a jur i s ták 
közt , heves kifakadások tör tén tek és az egyetemi sena tus 
engem kért , hogy csi t í tsam tá r sa imat . Nem sikerül t és a vége 

az volt, hogy mi is, a ha rmadévesek is külön bál t a d t u n k . 
1840-ben a tyám kinevezte tvén az udvar i kanczel lár iánál 

udvar i t anácsosnak és r e fe rendár iusnak , i smét n e m volt Pes-
t en hol l aknunk . Özvegy Már iássyné szüle te t t Szepessyhez 
m e n t ü n k lakni , a ki k i tűnő, jótevő, igazi derék m a g y a r asz-
szony volt ós Szemere B e r t a l a n t , kihez rokonság csatol ta , 
reábír ta , hogy fiával, Máriássy Bélával , j á r j a be Magyarorszá-
got . Szemere ez u tazások közben leginkább a bö r tön rendsze r t 
t a n ű l m á n y o z t a . Már iássy Bélának ezu tán nevelője és taní-
tó ja Podhorszky L a j o s volt . Sokat t a n ü l t a m tőle i s ; alapon 
t a n u l m á n y a i következtében m a j d n e m m i n d e n tá rgyban nagy 
készültsége volt, de különösen kiváló tekintély volt a nyelvé-
szetben és a nye lv ismere tekben . Nagy ügyességgel bír t a 
t e s tgyakor la tokban is, különösen i smere tes volt, m i n t k i t űnő 
vívó. A vívást t e s tvéremmel és a két Andrássyval t anú l t uk és 
gyakorol tuk már az előbbi években. Vívómes te rünk az öreg 
Fr iedr ich volt, a ki legalább másfél évig a tőrvívásban gya-
korolt bennünke t , azt m o n d v á n , hogy ez az a lapja az egész 
nek. Később fia vett át bennünke t , k inek a még mos t is élő 
Keresztessy volt a segédje. Beggel h a t órától nyolczig vívtunk 
m i n d e n n a p Andrássyékka l ; egyik n a p mi fizettünk, m á s n a p 

ők fizettek. 
I ly előkészületek u tán bá t ran v ív tam az első pá rba j t . 

A f a r sang a la t t t es tvéremmel e l já r tunk a bálokba s ott egy 
je lentékte len dologban megsér te t t em egy főhadnagyot . Föld-
váry Miklós testvére L a u r a — később Ghyczyné, mos t báró 
Marscha l lne — szép lyány volt. A f ranca i s megkezdődött , az 
első t ak tusoka t já tszot ták és ő tánczos nélkül ült . Nincs tán-
czosa ? mondom neki. Azt fe le l i : a m i n t lá t ja , n incs . Elvi t tem 
én a colonneba. E g y főhadnagy , báró Bőlim, fölszól í t : ad jam 
át neki tánczosnőmet , me r t ö volt vele engagí rozva ; de mint-
hogy már ka romon v i t t em s ő in te t t , hogy ne engedjék, eluta-



s í to t tam a főhadnagyot . Másnap reggel egy hór ihorgas m a g a s 
főhadnagy jön hozzám és báró B ő h m nevében pá rba j r a hív. 
Oly büszkének érez tem m a g a m a t , m i n t egy t izenhét éves 
fiatal ember magá t csak erezhet i , hogy velem főhadnagy pár-
ba j t vív. Másnap tíz órakor az egye temen volt dolgom, mer t 
F a b i n y i Theophi l , ki egy évvel j á r t a l a t t a m , m i n t doctor ph i -
losophise-t engem kert föl az ő oppugna t ió j á ra . Azt m o n d o t t a m 
a secundánsnak , hogy ezen keresz tü l kell esnem, azután szol-
gá la tára állok. A p á r b a j szerencsésen végződött , én is k a p t a m 
sebet, de ő is sebbel távozot t . É n még az nap e lmehe t t em a 
bálba felkötött kézzel, holott ő néhány nap ig kénytelen volt 
szobában m a r a d n i és azon a f a r s angon nem is volt bá lban . 
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